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Départ/Vertrek/Departure: 
Rue d’en Bas 17 
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SYNDICAT D’INITIATIVE : 
Rue du Port 59 - 6560 ERQUELINNES 

✆ +32(0)71/59.66.85

MAISON DU TOURISME : 
Route de la Plate Taille 99 - 6440 BOUSSU-LEZ-WALCOURT 

✆ +32(0)71/14.34.83 
www.visitpaysdeslacs.be

L’AVIS DU RANDONNEUR
Né de la fusion du hameau d’Hantes et du village de Wihéries, 
Hantes-Wihéries se caractérise par son patrimoine en moellons 

de calcaire assisés.
Magni� que panorama sur la vallée 

de la Hantes.       

TIP VAN DE TREKTOCHTER
Hantes-Wihéries, ontstaan uit de fusie tussen het gehucht 

Hantes en het dorp Wihéries, kenmerkt zich 
door zijn kalkbreuksteen.       

Prachtig uitzicht op de vallei 
van de Hantes.    

HIKER’S OPINION 
The outcome of a merger between Hantes hamlet 
and Wihéries village, Hantes-Wihéries is distinctive 

for its limestone rubble legacy.  
A splendid panoramic view 

of Hantes Valley.   

CODE DU RANDONNEUR
• Restez sur les sentiers balisés • Respectez les clôtures 

et les terrains privés • Respectez les consignes lors des périodes 
de chasse • Restez courtois avec les riverains des chemins et 

autres utilisateurs de la nature • Emportez vos détritus, protégez 
la faune, la fl ore et l’environnement • Montrez-vous silencieux 

et discret, observez la nature sans la toucher.

WANDELCODE
• Blijf op de bewegwijzerde paden • Blijf van afsluitingen en private 
terreinen • Volg de instructies tijdens de jachtperiodes • Blijf beleefd 
tegen omwonenden en andere natuurliefhebbers • Neem uw afval 

mee, bescherm de fauna, fl ora en het milieu • Wees stil en discreet, 
geniet van de natuur zonder deze aan te raken.

HIKER’S CODE 
• Stay on the signposted paths • Respect fences and private land • 
Follow the instructions during the hunting season • Always remain 

courteous with local residents and other nature enthusiasts • 
Take your rubbish away with you, protect fauna, � ora and the 

environment • Be quiet and unobtrusive, look at nature 
without touching it.
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Téléchargez gratuitement nos balades
Download gratis onze wandelingen
Download our free walks



ARCOLEBRUG  
Op 200 meter van de wandelroute kunt u 
deze 19de-eeuwse brug bewonderen die 

opgetrokken is in kalkbreuksteen 
en hardsteen. Ze heeft twee gedrukte 

bogen met een stroombreker.  

ARCOLE BRIDGE  
Some 200 metres away from the route 
stands this admirable 19th century bridge 
built with limestone rubble and building 
stone. It has two depressed arches with 
a cut-water. 

PONT D’ARCOLE   
A 200 mètres du parcours, admirez ce pont 
datant du 19e siècle construit en moellons 

et pierres de taille calcaires. Il a deux 
arches surbaissées avec avant-bec. 

KASTEEL VAN ROBAULX 
Bewonder de klassieke architectuur van dit 
vroegere kasteel van de heren van Hantes 

uit de 17de eeuw, waarvan er nog een steen 
met het familiewapen overgebleven is.    

ROBAULX CASTLE
Behold the classical architecture 
of this former residence of the lords 
of Hantes in the 17th century, where one 
stone remains featuring the family coats 
of arms.    

SINT-REMIGIUSKERK  
Ga eens binnen in dit kalkbreukstenen 

gebouw uit de late 18de eeuw en bewonder 
aan de buitenkant de beelden van de 
Heilige Rochus en de Heilige Barbara. 

           

ST. REMI CHURCH
Enter this late 18th century limestone 
building to admire from outside the 
statues of St. Roch and St. Barbara. 

FERME DU GRAND PRE
Deze herderlijke hoeve, met zijn oude 

molen, woongedeelte en twee 
windwijzers, is nu een toeristische 

trekpleister voor lekkerbekken.   

   

GRAND PRE FARM
A complex comprising an old 
mill and a central building, sporting 
two weathercocks, this rural establishment 
is now a tourist attraction for lovers 
of fi ne food.
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FERME DU GRAND PRE
Ensemble comprenant un ancien moulin 

et un corps de logis, ce bucolique 
établissement muni de deux girouettes 

s’adonne désormais au tourisme et 
à la gastronomie.     

CHÂTEAU DE ROBAULX
Contemplez l’architecture classique 

de cette ancienne demeure des seigneurs 
de Hantes du 17e siècle dont demeure 

une pierre marquée aux armes 
de la famille.       

EGLISE SAINT-REMI  
Entrez dans cet édifi ce de moellons calcaires 

datant de la fi n du 18e siècle, et admirez 
de l’extérieur les statues de Saint-Roch 

et de Sainte-Barbe.     
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